





Pacniucanue 3aHATHH JUCIHUIIJIUHBI

®. U. O. AyIuTOpHBIE [Tpuem CPC Mecto paboThI
npenojiaBaTens | 3aHATHS Cpena npernoiaBaTens
Jlexuumn IIpakTnueckue [TaTHMna 514
3anstus (KCP)
bepnosa A PTCYVY, Kadenpa
AHTJIMHACKOM
buonorum.

1. HEJIA U 3AZTAYHU U3YUYEHUA JTUCHUITJIMHbBI

1.1. Jucuunnmua «J/Ipaxkmuueckuii Kypc peuesozo obwenus 1 unocmpannozo A3vika» 1o
cnermanibHocTH 45.05.01 «IlepeBoa M mepeBOIOBECHIEY AHTIIMICKOTO SI3bIKA IS CTYJACHTOB
TpeTbero roja oOyueHusl mpu3BaHa CPOPMUPOBATH Y OOYHUAIOLIMXCS HABBIKM MEXKYJIbTYPHOM
KOMMYHHKAIIMH B €€ SI3IKOBOM, MPEIMETHON M JeATeNbHOW (opMax, MpHHUMAsi BO BHUMaHUE
CTEPEOTHIIBl MBIIUICHUS U NOBEIEHUS B KyJIbTypaxX M3y4aeMbIX S3bIKOB. JlaHHAs IHMCLUIUIMHA
CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO U COBEPIICHCTBOBAHUIO HABBIKOB UTEHUS, YCTHOM U MUCbMEHHOM peun
Ha OCHOBE MCIOJIb30BaHUS MPOU3BEIECHUM aHTTIMICKON Xy10’KECTBEHHOM TUTepaTyphl (I1033UU U
IIPO3bl) U AHIVIMHCKUX TOJIKOBBIX CIIOBapeil, a TakKe B JAJIbHEWUIIEM Pa3BUTUU HABBHIKOB YCTHOM
Y [INCBMEHHOW peYM aHTJIMICKOTO S3bIKA, OBJIAJECHUS U COBEPILICHCTBOBAHMUS HABBIKOB UTCHUS U
NOHMMAHHUS COJAEPKAHMSI AHIVIMMCKUX ra3eTHBIX TEKCTOB B PE3y/bTAaTe OBJIAJIECHUS PEUEBBIMU
o0Opa3iamMu, coiep KallliMU HOBBIE JIEKCHYECKHE U IpaMMaTUYeCKUe SBJICHMs, a TaKxke, Oosee
yriayOJIeHHOM BBICKAa3bIBaHMSI B MOHOJIOTMYECKOM M JUAIOTHYECKOM (opMax Mo pa3iundyHbIM
BOIIPOCaM.

B cooTBeTcTBMM € HA3HAYEHUEM, OCHOBHOM LeJIbI0 JucUUIIINHEL «[IpakTHYecKHH Kypc
peueBoro o0meHusi 1 HHOCTPAHHOIO SI3BIKA» SBJISIOTCS — PAa3BUTHE U COBEPIIEHCTBOBAHUE
HAaBBIKOB YTEHHUs, YCTHOM M INHMCbMEHHOM pEYM Ha OCHOBE MWCIOJIb30BAHMS IIPOU3BEIACHUN
AQHTTIMHCKON XYH0KECTBEHHOM JHUTEpaTypbl (MO33MM U TPO3bl) M AHTIIMHCKUX TOJIKOBBIX
CJIOBApEH, a TaKKe B JAJIbHEHIIEM PA3BUTHE HABBIKOB YCTHOW U MMCbMEHHON PEYM aHITIMHCKOIO
A3bIKA, OBJIAJICHUA W COBEPIICHCTBOBAHMS HABBIKOB YTEHMS WM IIOHUMAHHUS COACPIKAHUS
AHIJIMMCKUX Ta3eTHBIX TEKCTOB B PE3yNbTaTe OBJIAZCHUS PEYEBBIMH 00pa3laMu, cojepKalluMu
HOBBIE JIEKCUYECKHE U TpaMMaTU4YeCKUe SIBICHUS, a Takxke, Ooiyiee yriayOJIeHHOM H3y4YeHUH
OTJEIIBHBIX ACIIEKTOB SI3bIKA.

1.2. Vicxons w3 BBIMIEU3IIOKEHHONW II€NM, B MPOIIECCE M3YYCHHS Kypca HEMOCPEACTBEHHBIMU
y4eOHBIMU 3a0auamu SBISIOTCA:

1. pa3BuTHE y CTYIEHTOB OOIIEH 1 KOMMYHUKAaTUBHOUN (JIMHTBUCTHYECKOH, COIIMOKYIBTYPHOU U
MparMaTu4ecKoi) KOMIMETEHIMH, W, B 1elioM, (OopMUpOBaHHE TPO(PECCHOHATBLHBIX HaBBIKOB
CTYJICHTOB;

2. yriryOJieHre U pacIIuPEHUE SI3bIKOBBIX, @ TAKXKE SKCTPATHHTBUCTUICCKUX 3HAHUH .

3. pacumpeHue CIOBapHOTO 3araca CTYJEHTOB U Ha aHAIN3 M3y4aeMbIX JEKCHYECKHX €IUHUI]
(BBISIBJICHHE MHOTO3HAYHOCTH, TI0JI00p CHHOHUMOB, aHTOHHMOB, Tepedpa3upoBaHue u T.1.);

4. COBEpILICHCTBOBAHKUE YCTHON M MHUCHbMEHHOM peyu.

1.3. B pesynbrate ocBoeHHUs AuCHUIUIUHBI «IIpakTHueckuil kypc peudeBoro oomeHus |
MHOCTPAHHOTI'O S3bIKa» (POPMUPYIOTCS CIEAYIOIINE KOMIIETEHIIMN 00yYaroIerocs:




Kon Pe3yabrarsl ocBoenusi | Ilepeuens mianupyembix | Bun OLIEHOYHOTI0

kommneren | OIIOIL. pe3yJIbTaToOB 00y4YeHHsl N0 | CPpe/iCTBA.

MU, AUCIHUILIUHE.

OIIK -3 CrniocoOHOCTEIO 3HaTh [Ipobremuoe
MPUMEHSTHh 3HAHUS ABYX | J(Ba MHOCTpaHHBIX S3bIKA. | OOCYXKICHHE.
UHOCTPAaHHBIX  SI3bIKOB | YMeTh Coobmenne nmo teme
npu pemienuu | [IpumMeHaTs 3HaHuWE JBYX | HA OCHOBE AKTHUBHOM
poeCCHOHATBLHBIX MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB IS | JIEKCUKHU.
3ajad.. pelieHus

npodeccHoHaABHBIX 33/1a4.

Baanerb [IpoBepka
HaBpikamu MPUMEHEHHS | TMChbMEHHBIX
JIBYX WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB | IEPEBOJIOB
JUISt pelIeHUs | CTY/IEHTOB..
npodeccnoHanbHbIX 3a7a4

OIIK-1 CnocobeH  npuMeHsTH | 3HATH [Ipo6nemuoe
3HAHUA  WHOCTPAHHBIX | OCHOBBI JIEJIOBOTO OOIIEHUS, | OOCYKICHHE.

SI3BIKOB W 3HAHHUS O | OCOOCHHOCTH nepeBoaa
3aKOHOMEPHOCTSIX opUIHATBEHO-/IETOBBIX
(GyHKIMOHUPOBAHUS JIOKYMEHTOB; JIITOPUTM
S3BIKOB  TIEPEBOJA, A | BHIIOJHEHHS [Tepecka3z pycckux u
TaKxe UCIIOJIb30BaTh | MPEANEPEBOIYECKOIO AHTJIMHCKUX TEKCTOB.
CUCTEMY aHaiu3a, CUTYaI[MOHHbIE
JIMHTBUCTHYECKIX pedeBble KIMILIE, OCHOBBI
3HAHUU npu | o0mel Teopuu M MPaKTUKH
OCYILIECTBICHUH MepeBoJa, POJHBIE S3BIKH,
npodeccuoHaTbHON WHOCTPAHHBIE S3bIKH, S3bIKH
JESITETbHOCTH HaponoB P® wu sa3bikm | [IpoBepka
MaJIbIX HapoOB; BapHaHThI | MHChMEHHBIX
U COLMOJUANIEKTHl pabouMXx | MEepPEeBOJOB
SI3BIKOB NepeBOIYMKa. | CTYACHTOB..
OCYILIECTBIIATH YCTHBIN

MEXBbA3BIKOBOW MEPEBOJ Ha
YpPOBHE KOPOTKOM  (ppa3sl

U MIPEIIOKEHUS B
ObITOBOM cdepe;
HCIIOJIb30BaTh bopmyb
pedeBoro ITUKETA,
COOTBETCTBYIOILINE
KOMMYHHKaTUBHOMN
CUTYaluy;

OPHUCHTHPOBATHCA B PA3HBIX




IIK -3 CriocoOHOCTBIO BIAJETh | 3HATH [TpoGiemHuoe
YCTOWYMBBIMU HaBbIKamH | [IpaBuiia mopoxIeHusl peun | 0OCyKIIeHHeE.
MIOPOKJICHUSI PEYM Ha | HA MHOCTPAHHBIX SA3BIKAX C
MHOCTPAaHHBIX S3BIKAX C | yueToM uX (poHeTHyecKoi
y4ETOM UX | OpraHH3alMH.
doHeTHUECKOM YMmerh CooOrmieHnst o Teme
OpraHu3alvy, aJIeKBaTHO  BOCIIPMHUMATh | HA OCHOBE AKTHUBHOMU
COXPaHEHHUS TEMIIA, | COBPEMEHHYIO AHIVIMHCKYIO | JIEKCHUKH.
HOPMBI, y3yca M CTWIS | pe4b Ha CIyX.
peun. Baaners YceTHBII onpoc.

HaBbIKaMU
ABTOMAaTU3MPOBAHHOM pEUH,
TEXHUKOW YTCHUS U YMECHUS
IIOHUMATh AHTJIMICKUI
TEKCT, a TaK)X€ HaBbIKaMU
MHCbMEHHOM pEUH.

YK-4 CrnocobeH  NMPUMEHATH | 3HATH [IpoGnemuoe
COBPEMEHHBIE JAUTEpaTypHbIE oOcyxeHue.
KOMMYHHMKaTHBHbBIE 0COOEHHOCTH
TEXHOJIOTUM, B  TOM | FOCYJapCTBEHHOI'O  SI3bIKa,
4uCcjie Ha HMHOCTPAHHOM | OCHOBBI YCTHOM U
(pIX) sA3bIKE (ax), IS | TUCbMEHHOMN [lepeBon/oOpaTHbIit
aKaJeMH4ECKOIr0 U | KOMMYHHUKAaIUH Ha | IEpPEBOJ TEKCTOB.
npodeccrnoHalIbHOTO MHOCTPaHHOM A3bIKE,

B3aMMOJEHCTBUS cienupuxky
(YHKIIMOHUPOBAHUS
SI3BIKOBBIX CPEICTB B
COOTBETCTBUU c
TpeOOBaHUSAMH  HAY4YHOTO
CTHUIIA peuu U | YCTHBIN onpoc.
aKaJEMHYECKOr0  IMHUChMA.

00IaThCA W SCHO H3JaraTh
COOCTBEHHOE MHEHUE,
HCIIOJIB30BATh METOABI U
MIPUEMBI JISJIOBOTO OOIIEHUS
Ha I/IHOCTpaHHOM SA3BIKE, a
TaKKe aHAJTM3UPOBATb,
0006m1ath, (GopMynIupoBaTh

BBIBOJIBI W IPEACTABIATH
pe3yabTaThl Hay4YHO-
HCCIeI0BATEILCKOM
paboTHI.

2. MECTO JUCHUIIYIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII




2.1. Jlucuunimuua «[IpakTHueckuii Kypc pedeBOro oOmIeHHs | MHOCTPaHHOIO sA3bIKa». Ilpu
0o0y4yeHUH aHIIMHCKOM peuM, B paMKaxX AaHHOW JUCUUIUIMHBI, IPEUMYIIECTBEHHOE BHHUMAaHUE
YAEIAETCS. COBPEMEHHBIM HOPMaM KOJUIOKAlUMH, W BECh IIPOLECC OCYILIECTBIETCS C y4€TOM
TpeOOBaHUI MPOM3HOCUTEIBHOIO CTaHIapra. B mponecce o0yueHHsl MPOBOAUTCS YriIyOJeHHas
paboTa HaJ W3y4YeHHUEM DPAa3HOOOPA3HBIX ACIEKTOB JIEKCHYECKHX OCOOCHHOCTEH aHTIUICKOTro
A3bIKa, B YAaCTHOCTH, TPAJMLIMOHHBIX AaclEKTOB M3Y4YEHHUs JIEKCUKH; OCHOB opdorpadun u
nucbMeHHol peun. b1.0.21

IIponiecc u3yueHMss HaHHOM IUCUMIUIMHBI TpeOyeT Hanmuuus 0a30BbIX 3HaHUM Yy
CTYIEHTOB IO CIEAYIOIIUM JIHCHMIUIMHAM: IPAaKTHYECKas I'paMMaTHKa AHIJIMHCKOrO s3bIKa,
npakTudyeckas (OHETHKAa  aHIJIMICKOro  s3blKa, JIEKCHKOJIOTHS — aHIVIMHCKOIO  sI3bIKa
(ppazeomnorus), CTUIMCTHKA; 3HAHUE CIOBApsl AKTUBHOW JIGKCUKH MOJMTUYECKOTO U JIETIOBOTO
xapakrtepa. b1.0.21

2.2.
Tabmuna 1.
Mecro
Ne Ha3BaHue 1MCUUTLIMHBI Cemectp AUCHMIJIUHBI B
crpykrype OITOII
1. | IpakTnueckas ¢poneruxka 1 nH-13 1,2 b1.B.02
2 | IlIpakmuueckas cpammamuxa lun-s3 1,2,3 51.B.03
3. | dexcukonozusa 1 un-a3 5,6 b1.B.07
4. | Oowan Teopus nepesoda lun-a3 5) b1.B.05
3. CTPYKTYPA U COAEPKAHUE KYPCA
OO011ast TPyA0EMKOCTh AUCHUIUINHBI COCTaBIIAET 7 3a4eTHBIX euHHIl 80 4acoB.
N3 Hux 7-0ii cemectp:
nexmyu - 0 gac.
MpakTHYeCKHe 3aHsTus - 48 yac.
KOHTPOJIbHASI CAMOCTOSTEIbHASI paboTa CTyieHTa - 32 4ac.
caMmocTosiTeNbHas paboTa cTy/eHTa - 64 yac.
BCETO YacOB ayJUTOPHOI Harpy3ku gacos —80.
B TOM YHCJI€ B MHTEPAKTUBHOH (popme —39 vac.
7-0¥ ceMecTp — 3a4eT.
Tabauya Ne 2.
Ne | HammeHnoBanue pasaesioB 7| TeM Bunet yueGHoI paboThl,
n/ | AMCHUILIMHBI BKJTI0Yasi CAMOCTOSTENbHYIO
n paboTy CTyIEeHTOB U
TPYJOEMKOCTh (B yacax)
IMpakTuy. KCP Jlurepary | Kouaan
3aHATHA pa YecTBO
7-0¥ cemecTp 0aJ10B
1 | Unit 1. Text ‘Big Business’. pp. 6-8* 2 2 01, 123. 12,5
Notes pp 8
2 | Unit 1. Text ‘Big Business’. pp. 6-8* 2 2 01,123 |125
Vocabulary Notes and Word combination pp
9-11ex 1-4 pp 11-12
3 | Unit 1. Text ‘Big Business’. pp. 6-8* 2 2 01,123 |125
Ex 7-15 pp 12-14




Unit 1. Text ‘Big Business’. pp. 6-8* 2 2 01,123 |125
Ex 19-23 pp 15-17 My First Suit pp 17 retell

Ex 25 pp 19-20 Speak on the following 2 2 01,123, | 125
topics and write an essay

Grammar: The Infinitive with verb “seems” 2 2 01123, |125
and “appear” pp 21-22 ex 30-33 pp 21-22

Grammar: The Infinitive with verb 2 2 01,123, | 125
“happens” and “turn out” pp 21-22 ex 34-37

pp 23-24

Ex 43-46 pp 26-28 “Mixed Bag” ex 48 pp 2 2 01,123 |125
27-28

Reading and writing paragraph: Ex 53 Read 4 2 01,123, |125

an article and do assignments pp 30 ex 52
translate the sentences pp 30

“Employment problem; Quantity and Quality 4 2 01,423 |125
Aspects” pp 32

Speech and composition: Ex 55 pp 33-34 4 2 O01,4.23. |125
Questions. Write your own story.

Text: “Pabounii Jlens 6e3paboTHOrO” PP 35- 4 2 01,423, |125

36 Questions. Ex 58 Tell the story according
to the picture pp 36. Ex 59 Act as an
interpreter pp 36 “Facts of Soviet Life” pp 37
Ex 61 pp 38

Text: “The Citadel” pp 39-41 Notes, 4 2 01,7123, | 125
Vocabulary and Word combination pp 41-43

Text: “The Citadel” Comprehension: Ex 1-5 4 2 01,423 |125
pp 44-45 Key structure and work study: Ex 6-
12 pp 45-46

Text: “The Citadel” Ex 16-20 pp 47-49 4 2 01,123, | 125
Discussion: Migration problems in 21
centuries. Ex 23-26 pp 50-52 Grammar: The
Participle | pp 52

Grammar: Participle Il pp 55 Ex 35-40 pp 4 2 01,423 125
57-58 “Is your car really necessary?” pp 59
Assignments pp 60 Speech and composition:
Ex 48 pp 61-63

Hroro: 80 48 32

3.1 Cmpykmypa u cooepircanue npaKmu4ecKkoul yacmu Kypcd.

Unit 1. Text: ‘Big Business’+ Unit II. Text: “The Citadel” (48 + 32 yac. KCP)

=

Unit 1. Text ‘Big Business’. pp. 6-8 Notes pp 8

2. Text ‘Big Business’. pp. 6-8 VVocabulary Notes and Word combination pp 9-11 ex 1-4 pp
11-12

Text ‘Big Business’. pp. 6-8 Ex 7-15 pp 12-14

Text ‘Big Business’. pp. 6-8 Ex 19-23 pp 15-17 My First Suit pp 17 retell

Ex 25 pp 19-20 Speak on the following topics and write an essay

Grammar: The Infinitive with verb “seems” and “appear” pp 21-22 ex 30-33 pp 21-22

©o ok w




7. Grammar: The Infinitive with verb “happens” and “turn out” pp 21-22 ex 34-37 pp 23-24
8. Ex 43-46 pp 26-28 “Mixed Bag” ex 48 pp 27-28
9. Reading and writing paragraph: Ex 53 Read an article and do assignments pp 30 ex 52

translate the sentences pp 30
10. “Employment problem; Quantity and Quality Aspects” pp 32
11. Speech and composition: Ex 55 pp 33-34 Questions. Write your own story.
12. Text: “Pa6ounii Jlens O6e3padborroro” pp 35-36 Questions. Ex 58 Tell the story according

to the picture pp 36. Ex 59 Act as an interpreter pp 36 “Facts of Soviet Life” pp 37 Ex 61

pp 38
13. Text: “The Citadel” pp 39-41 Notes, Vocabulary and Word combination pp 41-43

14. Text: “The Citadel” Comprehension: Ex 1-5 pp 44-45 Key structure and work study: Ex
6-12 pp 45-46
15. Text: “The Citadel” Ex 16-20 pp 47-49 Discussion: Migration problems in 21 centuries.
Ex 23-26 pp 50-52 Grammar: The Participle | pp 52
16. Grammar: Participle 11 pp 55 Ex 35-40 pp 57-58 “Is your car really necessary?” pp 59
Assignments pp 60 Speech and composition: Ex 48 pp 61-63

Henenn AKTHBHOE AKTHBHOE CPC Anvunuctp | bana3a | Beero
yuacTue Ha | yyactue Ha | Hanmcanme | aTuBHBII pyoOexH
JIEKIIMOHHBI | MpaKkTH4ecKk | pedepara, 0aJ1 3a bl 1
X 3aHATHAX, | UX A0KJIa/IA, NpUMepHoe | UTOI0B
HaNmuCaHue (cemuHapck | 3cce. NoBeeHue BIN
KOHCIIEKTAa U | UX) Boinosinenu KOHTPO
BbINOJIHEHHUE | 3AHATHUSAX, € Ipyrux Jb
APYrux KCP BH/I0B padoT
pador
1 2 3 4 5 6 7
1 - - - - - -
2 - 2 1 - - 3
3 - 2 1 - - 3
4 - 2 1 - - 3
5 - 2 1 - - 3
6 - 2 1 - - 3
7 - 2 1 - - 3
8 - 2 1 - - 3
9
(IMeprsrit 10 10
pyOeXKHBIN
KOHTPOJIb)
ITepBbIit 7 7 7 - 10 31
peiTHHT
10 - 2 1 - - 3
11 - 2 1 - - 3
12 - 2 1 - - 3
13 - 2 1 - - 3
14 - 2 1 - - 3
15 - 2 1 - - 3
16 - 2 1 - - 3
17 - 2 1 - - 3




18
(BTOpOII 10 10
pyOeKHBII
KOHTPOJIb)
Bropoii 8 8 8 5 10 39
PEeHTHHT
HToroBbli (3auer,
KOHTPOJIb 3a4eT ¢ 30 30
OIIEHKOIi,
IK3aMEH)
HUTOI'O: 15 15 15 5 20+30 100

4. YYEBHO-METOIAYECKOE OBECIIEYEHUE CAMOCTOSITEJILHOM PABOTBI

OBYYAIOIIIUXCA

OcBoeHMe Kypca MPeAnoiaraeT cCaMoCTOSATENbHYI0 paboTy MO MOATOTOBKE K ayAUTOPHBIM
3aHSTHSIM, BBITIOJTHEHUE TOMAITHUX 3a/IaHUH, a TAK)KE BBIMTOTHCHHE ciienyrommx BugoB CPC B
obbeme 36 4. 3a 7-ol cemecTp.

4.1. Ilnan-zpagpuk evinonnenus camocmoamenvHou pabomol no OUCYUNIUHE:

7-o# cemecTp

Ta6anna Ne 4
Ne | Obvem Haumenosanue Dopma u 6uo | Dopma
camocmoamensvy | pazoenoe U - MmMeM. | CAMOCMOAMENbHOU KOHmMpOos
oii pabomwr 6 | Codepircanue. padomul
yacax
1. | 64u. 1. PabGota ¢ Tekctamu 1. IlepeBoj OTPHIBKOB U3 ITuceMenHbIN
FOHUTOB. BrinosiHeHue N TEPEBOI.
. TEKCTOB Ha PYCCKUH SI3BIK.
3aJJaHUi € TeKcTaM
2.ITepeckas U3y4aeMbIX
TEKCTOB C YNOTpeOIeHUEM
cioB U (pa3 U3 aKTUBHOU | Y CTHBIN
JIEKCHKH. nepeckas
TEKCTA.
2 [39u. 2. Pabora co cinoBapem | 1. BeimosiaHeHwue 1. [TuceMenHO.
aKTUBHOH JIEKCUKU U . .
yIpaKHEHUH ¢ aKTUBHOM
TEMAaTU9IECKOTO
CJIOBAps I10 IEPEBOAY | JIEKCUKOM. 2.YcTHO.
QXXHEHUH C
YT 2. 3ayunBaHHE cI0Baps
pYycCKOro Ha N
NN AKTHBHOM JIEKCUKHU H
AHTJIMHACKUHT | C
. TEMaTUYEeCKOT0 CIIOBapsl.
aHIJIMICKOTO Ha
PYCCKUU S3BIKH.




4.2 Xapaxmepucmuka 3a0aHUIL 071 CAMOCHIOAMETLHOU PADONIbL 00YUAIOUWUXCA U MemoouuecKue
PEKOMEeHOayuu no ux 6bINOJIHEHUIO:

CaMocTosiTe1bHasi paGoTa CTYJ€HTOB BKJIIOYaeT B ceds:

- IOATOTOBKY K ayJIUTOPHBIM 3aHSTHUSIM U BBITIOJHEHHE COOTBETCTBYIOIINUX 3aJaHHIA;

- CAMOCTOSTEJIbHYIO paboTy HaJl OTACIBHBIMU TEMaMH Y4eOHOH IUCIUILINHEI,

- BBIIOJHEHUE WHIUBUAYaJIbHBIX 3aJaHUl: MOAOOp TEKCTOB U  CTaTed Juid
JIOTIOJTHUTEIBHOTO YTCHHUS;

- HalKMCaHWe aHHOTAIUN 10 MPOYUTAHHBIM TEKCTaM (BHEAyJUTOPHOE UTEHHE), III0CCapUEB
Ha OCHOBE MPOPaOOTaHHBIX YUEOHBIX MAaTEPUAIIOB;

- IOATOTOBKY KO BCEM BHUAaM KOHTpPOJISI, B TOM YHUCIIE K SK3aMEHaM U 3a4eTaM.

Ha crapmiem srtame cTyaeHTaMm NpeAsiaraeTcsl BBINOJHUTH JIMHIBUCTUYECKUN aHAIN3
¢dbparmeHTa TeKCTa MO CIAEAYIOLICH cxeme:

1. O61as xapakTepucTHKa MPOU3BEACHHS U aBTOPA.

2. OmnpeneneHue TUIA TEKCTa U OOIIEro CTHIIA.

3. Omnpenenenue OTIPABHON TOUKH TTOBECTBOBAHUA.

4. Konrent-ananu3 (Text Interpretation Syllabus), nampaBieHHBIH Ha BBISBIEHHE TPEX
BUJIOB MH(POpMAIMK: a) COACpKaTelbHO-(aKTyalbHOU (0 wéM u uymo TOBOPUTCS B JTAHHOM
pOU3BEICHUH); 0) COMEpKATEILHO-KOHICNITYalbHOU (0 uém, umo + kak paccKas3bIBaeTCs 3TO
coObITHE, C TIOMOIIbIO KAaKUX CpPEICTB M NPUEMOB OHO MEPEAAHO); B) COJAEPIKATEIbHO-
MOJATEKCTOBOM (0 uém, umo + Kax + 3auem, ¢ KaKoil yenvio).

B cBsi31 ¢ 9TUM KOHTEHT-aHAJIN3 PACKIIAIBIBACTCS HA HECKOJIBKO ITAIOB!

a) aHanM3 cojJepKaHus — cHOpPMyIHUpPOBaTh, O YEM B ILIEJIOM HUJET pedb U Iae / Koraa
MIPOUCXOJIUT JICHCTBUE;

0) XxapakTepHucTUKa repoeB (IPOTArOHUCTA) — OMHUCATh TJIABHBIX T'epOeB, 00BIACHUTH, KaK
OTIMCBHIBAEMBIE COOBITUSI XapaKTEPU3YIOT Iepost (MIepCOHAKEN);

B) XapaKTepHCTUKa KOH(JIUKTa — OMNPEAENUTh KIIOYEBBIE COOBITHS, COCTABISIONIUE
CIO)KETHYIO JIMHHIO TIPOW3BENICHUs, OOBSCHHUTh, KaK IMPOUCXOIUT TPOTUBOCTOSIHHE CHJI, YTO
MIPUBOJIUT CIOKET B ABHKCHHUE.

I') aHaJu3 TOTO, KaKk M3y4yaeMoe coObITHE (aHATM3UpyeMblil (parMeHT MPOU3BEACHNUS)
MOJKET MOBJIHITh Ha XOJ COOBITUN (HAmpHUMep, Ha KU3Hb T'eposi) U KakoBa €ro poJib B 00IIeM
pa3BuTHHU croxera. Ha ocHOBaHMU MPOBEIEHHOTO aHAJIM3a JENAl0TCs BBIBOJBI O TOM, YTO XOTEI
ckaszatb aBTop. Kpome Toro, oOyuaronmmcs mpejiaraetcsi BbICKa3aTh COOCTBEHHBIE JOTAJIKH U
MPEOJIOKEHNS OTHOCUTENIBHO TOr0, KaKyl0 pOJib UCCIIElyeMOe COObITHE UTPAET B JalibHENIIIeH
KHU3HHU TEPOEB.

5. AHanmu3 SI3BIKOBBIX CPEJCTB — HCCIEAOBaHHE (pparMeHTa TEKCTa C TOYKH 3PEHHS
3a/1IeHCTBOBAaHHBIX aBTOPOM CTHIIMCTUYECKUX MTPUEMOB U MX POJIH B PACKPBITUU CIOXKETA.

[To 3aBepmiennn aHanm3a OOYYAIOIIHECS Oelaiom 6bi600bl O TOM, KaK W 3a4eM ObLIN
3a/IeCTBOBaHBI MEpPEUYHCICHHBIC SI3BIKOBBIC CPEACTBA, M Kakas 3ajada OblIa pelieHa ¢ HxX
TIOMOIIIBIO.

AHanmu3 momoraer cGopMHUpOBaTH KOMMYHHUKATHBHO-PEIIEBAHTHBIE HABBIKH, & WMEHHO:
YMEHHUE OTPENCIHUTh MPEAMET COOOIICHHS, 0XapaKTepU30BaTh JCHCTBYIONMUX JIUI] CUTYAIlHH C
TOYKH 3PEHHSI BBITIOTHAEMBIX UMU POJICH, 3a7aTh XapaKTEPUCTUKH CUTYAI[UU U €€ MPOSKIINI0 Ha
MOCJIE YOI X0/ Pa3BUTHsI COOBITHIA, TOYHO OTPENIEITUTh U OIICHUTH SI3BIKOBHIE CPENICTBA, TIPU
MIOMOIIIM KOTOPBIX aBTOP PEANU3YET 3aMbICE.

[Tpu paboTe ¢ OCHOBHBIMU TE€KCTaMHU YPOKOB CTYAE€HTaM HEOOXOIUMO NMPHUAECPKHUBATHCS
CIeAyIOIe MOAENH NPOXOXKICHHS: YTEHHe, INepeBoi, mnepecka3. llepex ureHHeM Tekcra
CTYZICHTaM HEOOXOJMMO O3HAKOMHUTHCS C JIEKCHYECKUM CIIOBAPEM H JICKCHKO-TPaMMaTHYECKIM
KOMMEHTapueM K TekcTy. Ilocie mepBoro o3HakOMJIEHHS C TEKCTOM CTYJEHTaM B KadyecTBe
JIOMAIITHETO 33/1aHUs HEOOXOJMMO BBIMOJIHUTH MUCHbMEHHBINA MEPEBOJA U MOATOTOBUTH KPAaTKOE
€ro U3JI0’KEHHUE.



000606 BHUMAHHC CJICAYCT YACIUTH pasgcjiaM MMCHHBIC CIIOBOCOUCTAHUS, IIaroJIbHO-
UMCHHBIC CJIOBOCOYETaHUS M CHMHTarMel. CTyleHTaM HEOOXOJMMO 3ayuyuBaTh BCE JICKCHYECKUE
CAWHUIBI, BXOIAIIMUC B IOTU PA3ACJIbl, YMCTb BBIIOJHATL HX OerIblin yCTHbII>'I nepeBoa C
AHTJIMICKOTO SI3bIKA HA PYCCKUH B 00paTHO.

KoHTponb caMOCTOSTENIBHONH paboThl MPOBOJUTCS B ayIUTOPHOE BpeMs (TEKyIIHe
JIOMAIIHUE 3aJaHus, COOOUICHHS IO TeMaM) M BO BHEAayIUTOPHOE (IPOBEpPKa MHCbMEHHBIX
pabor).

4.3 Kpumepuu oyenKu 6bIn0JIHEHUSA CAMOCHOAMETbHO PaAdOnbl

Kpurtepuu onieHKkH NUCbMEHHOT0 NlepeBoIa

Ouenka (1o 5-tu- [TepeBeneHHubl MaxkcumanbHO MaxkcumanbHO
OaJIbHOU IIKAJIE) obweM (B % ot JIOIyCTUMOE KOJI-BO JIOITyCTUMOE KOJI-BO
o0beMa TekcTa) CMBICJIOBBIX OIIHOOK CIIy4aeB UCKa)KEHUs
UHpOpMaLUN
“Otanyno” 90-100 1 1-2
“Xopomro” 75-89 2-3 3-5
“Y noBneTBOpu- 50-74 4-5 6-10
TENIbHO”
“HeynosiersBo- Menee 50 bonee 5 bonee 10
PHUTENBHO”

Kpurepun oueHKH yCTHOH pedn

“OTIN4YHO” — NpaBUIbHOE (DOHETHUECKOE U UHTOHAIIMOHHOE OOPMIIEHHE PEeUr, BHIOOP
JIEKCUYECKUX, TPAMMaTUYECKUX U CTUJIEBBIX CPEACTB COOTBETCTBYET YPOBHIO OCHOBHOIO Kypca
M3YYEHHs MHOCTPAHHOTO s3blKa B BBICIIEM Y4eOHOM 3aBEJCHHH; OCBOCHHas MH(popMaius Io
TeME MepeaHa MOJHOCTBIO.

“Xopomo” - nmpaBmwIbHOE (POHETHUECKOE M WHTOHAIMOHHOE O(OopMIICHHE peun, BHIOOD
JIEKCUYECKMX M TPAaMMaTHUECKUX CPEJICTB COOTBETCTBYET YPOBHIO OCHOBHOI'O Kypca W3Yy4YEHUs
MHOCTPAaHHOI'O $3bIKa B BBICIIEM y4e€OHOM 3aBEJ€HUH, HO JOIYILEHbl OomuOku (He Ooiee 2
JeKCUYEeCKUX, He Oosee 3 rpaMMaTHUECKHX); OCBOGHHas HH(OpMalus MO TeMe IeperaHa
JIOCTATOYHO TOJIHO.

“Y10BJIETBOPUTEIBHO” - HEKOPPEKTHOE (DOHETHUECKOE U MHTOHAIIMOHHOE O(hopMIIeHHE
peur, BBIOOp JIEKCMUECKUX M TpPaMMaTHYE€CKHX CpPEJICTB COOTBETCTBYET YPOBHIO BBOJHO-
KOPPEKTHBHOTO Kypca H3y4eHHMs HMHOCTPAHHOTO $3blka B BbICIIEM Y4YeOHOM 3aBe/IeHUH,
JOTIyIIeHbl omuOKK (He Oojnee 4 JeKCHMUECKUX, He Oojee 5 rpaMMaTHUECKHX); OCBOCHHas
uH(pOpMalUs 1o TeMe TepeiaHa HeJOCTATOYHO TOJTHO.

“HeynoB/1eTBOPUTEJIBbHO” - HEKOPPEKTHOE (OHETUYECKOE W  HHTOHALMOHHOE
oopmieHre peuH, BHIOOp JEKCHMYECKMX M T'PaMMAaTHYECKHUX CPEJICTB COOTBETCTBYET YPOBHIO
BBOJHO-KOPPEKTHBHOI'O Kypca MU3y4yeHUs HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B BBICIIEM y4eOHOM 3aBEICHHH,
HO JonyiieHbl omuOku (Oonmee 7 mneKkcHYeckux, Ooiee 7 TpaMMaTHYECKHX); OCBOCHHAas
uH(popMalys o TeMe nepeaaHa pparMeHTapHoO.

Ilocne coauu 3auema u 5K3aMeHa YCneeaemocms CmyOeHma no OUCYUniIuHe oyeHusaemcs
no 6aNIbHO-PeUmuH20801 cucmeme.



3. CTPYKTYPA U COAEP KAHUE KYPCA

OO0mas TpyA0eMKOCTh JUCIUIUIMHBI COCTABISIET 8 3a4eTHBIX eauHuIl 40 4acoB.

N3 Hux 8-o0ii cemectp:
nexiuu - 0 yac.
npakThueckue 3ausatus - 20 vac.

KOHTPOJIbHASI CaMOCTOsITeNIbHAsI paboTa cryaenTta - 20 gac.
caMoCTOsTeNIbHAsE paboTa CTyAeHTa - 64 yac.

BCETO YacOB ayJJUTOPHOM Harpy3ku yacoB —132.
B TOM YHCJIC B UHTEpAaKTUBHOU Gopme —39 uac.

8-0ii cemecTp — 3a4er.

Tabauya Ne 2.
Ne | HammeHnoBanme pasaesioB /| TeM Bunet yueGHoit paboThl,
n/ AUCHUIIJIMHBI BKJIFO4Yas1 CaMOCTOATCIIbHYIO
Il paboTy CTYJIEHTOB U
TPYJOEMKOCTb (B yacax)
IIpakruy. KCP Jlurepary | Koaan
3AaHATUA pa 4eCTBO
8-oii cemecTp 0aJ10B
7 | Unit 1. Text: ‘A Canary for One’. pp. 67-69 | 2 01, 123. 12,5
Notes and vocabulary pp 69-70 Text: ‘A
Canary for One’. pp. 67-69 Ex 1-5 pp 71-72
8 | Text: ‘A Canary for One’. pp. 67-69 Ex 8-14 | 2 01,123 |125
pp 73-74 Text: ‘A Canary for One’. pp. 67-
69 Ex 15-18 pp 75-77
9 | Grammar: The Gerund and Adverbial 2 01,123 |125
Modifier of Time Ex 22-26 pp 78-80 Ex 29-
32 pp 80-81 Mixed Bag pp82-83
10 | Reading and writing paragraph Ex 37 pp 84- |2 01,423 |125
85 Retell the extract Ex 39 pp 86 Text: “On
time” pp 87-88 Points for discussion
11 | Ex 41 pp 89 Translate the text. Ex 48-49pp |2 01,123, | 125
91 Describe the picture.
12 | Unit 4. Text “One coat of White” pp 91-94 2 01,123. | 125
notes and vocabulary pp 94-96
13 | Unit 4. Text “One coat of White” pp 91-94 2 01,423. | 125
ex 6-10 pp 97-98
14 | Unit 4. Text “One coat of White” pp 91-94 2 01, 1023. |125
ex 14-18 pp 99-100
15 | Unit 4. Text “One coat of White” pp 91-94 2 O01,123. | 125
ex 19-23pp 101-102
16 | Discusion: Advantages of Green and Black 2 01,723, |125
Tea.
Ex 28 pp 104-106 Ex 29 pp 106 Test
translation.
Hroro: 40 20 20

3.1 Cmpykmypa u cooepicanue npaKkmuyeckoil uacmu Kypcad.
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Unit 3-4. Text: ‘A Canary for One”- “One coat of White” (20 + 20 uac. KCP)

7. Unit 1. Text: ‘A Canary for One’. pp. 67-69
Notes and vocabulary pp 69-70 Text: ‘A Canary for One’. pp. 67-69 Ex 1-5 pp 71-72
8. Text: ‘A Canary for One’. pp. 67-69 Ex 8-14 pp 73-74 Text: ‘A Canary for One’. pp. 67-

69 Ex 15-18 pp 75-77

9. Grammar: The Gerund and Adverbial Modifier of Time Ex 22-26 pp 78-80 Ex 29-32 pp
80-81 Mixed Bag pp82-83
10. Reading and writing paragraph Ex 37 pp 84-85 Retell the extract Ex 39 pp 86 Text: “On

time” pp 87-88 Points for discussion

11. Ex 41 pp 89 Translate the text. Ex 48-49 pp 91 Describe the picture.
12. Unit 4. Text “One coat of White” pp 91-94 notes and vocabulary pp 94-96
13. Unit 4. Text “One coat of White” pp 91-94 ex 6-10 pp 97-98

14. Unit 4. Text “One coat of White” pp 91-94 ex 14-18 pp 99-100
15. Unit 4. Text “One coat of White” pp 91-94 ex 19-23pp 101-102
16. Discussion: Advantages of Green and Black Tea. Ex 28 pp 104-106 Ex 29 pp 106 Test

translation.
Henensn AKTHBHOE AKTHBHOE CPC Anvunuctp | bama3a | Beero
yuyacTue Ha | yyactue Ha | Hanmcanme | aTMBHBII pyOexH
JIeKIIMOHHBI | IpaKTHYecK | pedepara, 0aj 3a blil U
X 3aHATHAX, | UX AOKJIAJa, NpUMepHOe | HTOI0B
HanmucaHue | (CeMHHapCK | 3cce. NoBeJleHue blIil
KOHCIIEKTAa U | UX) BoinosiHenn KOHTPO
BBINIOJIHEHHE | 3AHATHSAX, e Apyrux JIb
APYrux KCP BH/I0B padoT
pa6oTt
1 2 3 4 5 6 7
1 - - - - - -
2 - 2 1 - - 3
3 - 2 1 - - 3
4 - 2 1 - - 3
5 - 2 1 - - 3
6 - 2 1 - - 3
7 - 2 1 - - 3
8 - 2 1 - - 3
9
(IMepBsrit 10 10
pyOeKHBII
KOHTPOJIb)
IepBorii 7 7 7 - 10 31
PEeHTHHT
10 - 2 1 - - 3
11 - 2 1 - - 3
12 - 2 1 - - 3
13 - 2 1 - - 3
14 - 2 1 - - 3
15 - 2 1 - - 3




16 - 2 1 - - 3
17 - 2 1 - - 3
18
(BTOpOIi 10 10
pyOeKHBII
KOHTPOJIb)
Bropoii 8 8 8 5 10 39
PEeHTHHT
HroroBbli (3auer,
KOHTPOJIb 3a4eT ¢ 30 30
OIIEHKOIi,
IK3aMEH)
HUTOI'O: 15 15 15 5 20+30 100

4. YYEBHO-METOJIMYECKOE OBECITEYEHHUE CAMOCTOSITEJILHOM PAGOTBI
OBYYAIOIIIUXCA

OcBoeHMe Kypca MPeanoiaraeT CaMoCTOSATENbHYI0 paboTy MO MOATOTOBKE K ayAUTOPHBIM
3aHSATHUSAM, BBITIOJIHECHHUE JIOMAIIHUX 3aIaHUH, a TakKe BhIMOIHEHUE cienyromux BugoB CPC B
obbeme 36 4. 3a 8-o1f cemecTp.

4.1. ITnan-zpaghuk évinonnenusn camocmoamenvHoil padomsl no OUCHUNIUHE:
8-oii cemecTp

Ta6auna Ne 4
Ne | Obvem Haumenosanue Dopma u 6uo | Dopma
camocmoamensH | pazoenoe U - MmeM. | CAMOCHOAMENbHOU KOHmpOos
oii pabomwr 6 | Cooepirrcanue. padomul
yacax
1. | 66u. 1. PabGota ¢ Tekctamu 1. IlepeBoj OTPHIBKOB U3 ITuceMenHbIN
FOHUTOB. BrinosiHeHue N TEPEBOI.
SAAHHI € TeKCTaM TEKCTOB Ha PYCCKUIl SI3BIK.
2.Ilepeckas M3Yy4aeMBbIX
TEKCTOB C YNOTpeOIeHUEM
cioB U (pa3 U3 aKTUBHOU | Y CTHBIN
JICKCHKH. nepeckas
TEKCTA.
2 |66mu. 2. Pabora co cinoBapem | 1. BeinosiHeHwue 1. [TuceMenHO.

AHTJIUUCKUH U C
AHTJIUNCKOTr0 Ha
PYCCKUU S3BIKH.

AKTUBHOMW JIEKCUKHU U
TEMaTHYECKOTO
CJIOBaps I10 IEPEBOAY
YIOPaKHEHUH C
PYCCKOro Ha

YIPa)KHEHUM C aKTUBHON
JIEKCHUKO.

2. 3ay4ynBaHUE CIIOBaps
aKTUBHOM JIEKCUKU U
TEMaTUYECKOI 0 CIOBApSI.

2.YcTHO.
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4.4 Xapaxmepucmuka 3a0aHuil 01 camocmoame1bHol padonvl 00yUarouuxca u MemooudecKue
PEKOMEHOAUUU NO UX GbINOJIHEHUIO:

CamocrosiTe1bHAas padoTa CTyAeHTOB BKJIIOYaeT B ceds:

- IOATOTOBKY K ayJTUTOPHBIM 3aHSTHUSIM U BBITIOJHEHHE COOTBETCTBYIOIINX 3aJaHHIA;

- CAMOCTOATENIbHYIO paboTy HaJl OTAEIHHBIMU TeMaMH y4eOHOM JTUCIUIUINHEL,

- BBIIOJHEHUE WHIUBUAYaJIbHBIX 3aJaHUl: MOAOOp TEKCTOB U  CTaTe Juid
JIOTIOJTHUTEILHOTO YTEHMUS,

- HalKMCaHWe aHHOTAIUN 10 MPOYUTAHHBIM TEKCTaM (BHEAyJUTOPHOE UTEHHE), III0CCapUEB
Ha OCHOBE MPOPabOTAHHBIX YUEOHBIX MAaTEPUAIIOB;

- IOATOTOBKY KO BCEM BHAaM KOHTPOJISI, B TOM YHUCIIE K SK3aMEHaM U 3a4eTaM.

Ha crapmiem srtame cryaeHTaM mpezuiaraetcsl BbIIOJHUTH JIMHTBUCTUYECKUI aHanIu3
¢dbparmeHTa TeKCTa MO CIAEAYIOUICH cxeme:

1. O61as xapakTepucTHKa MPOU3BEICHHS U aBTOPA.

2. OmnpeneneHue TUIA TEKCTa U OOIIEro CTHIIA.

3. Onpenenenue OTIPABHON TOUKH TTOBECTBOBAHUA.

4. Konrent-ananu3 (Text Interpretation Syllabus), nampaBieHHBIH Ha BBISBIEHHE TPEX
BUJIOB MH(pOpMAIMK: a) COACpKaTelbHO-(aKTyalIbHOU (0 wéM u uymo TOBOPUTCS B JAHHOM
pOU3BEICHUH); 0) COMEpKATEILHO-KOHICNITYalbHOU (0 uém, umo + Kkak paccKa3bIBaeTCs 3TO
coObITHE, C TIOMOIIbIO KAaKUX CpPEIACTB M NPUEMOB OHO MEPEAAaH0); B) COJAEPIKATEIbHO-
MOJATEKCTOBOM (0 uém, umo + Kkax + 3auem, ¢ KaKoil yenvio).

B cBsI3u ¢ 3TUM KOHTEHT-aHAJIU3 PAaCKJIaAbIBA€TCsl HA HECKOJIBKO 3TaIlOB!

a) aHanM3 cojJepxKaHus — cHOPMyIHPOBaTh, O YEM B LIEJIOM UJET pedb U IAe / Koraa
MIPOUCXOJIUT JIEVCTBUE;

0) XxapakTepHucTHUKa repoeB (MPOTArOHUCTA) — OMHUCATh TJIABHBIX T€POEB, OOBIACHUTH, KaK
OTIMCBHIBAEMBIE COOBITUSI XapaKTEPU3YIOT Iepost (MIepCOHAKEN );

B) XapaKTEepUCTUKAa KOH(DIUKTA — OIpPEIeNIUTh KIIOUYEBBIE COOBITHS, COCTaBIISAIOLINE
CIOKETHYIO JIMHUIO TPOU3BEACHUS, OOBSICHUTH, KaK MPOUCXOAMUT IMPOTUBOCTOSIHUE CHJI, YTO
IPUBOJIUT CIOKET B IBH)KEHHUE.

I') aHaJu3 TOTO, KaKk M3y4yaeMoe coObITHE (aHAMM3UpyeMblil (parMeHT MpPOU3BEACHNUS)
MOYKET MOBJIMATh HA XOJ COOBITHH (Hampumep, Ha JKU3Hb I'epos) U KaKoBa €ro poJib B 00IIeM
pa3BuTHHU croxeTra. Ha ocHOBaHMUM MPOBEIEHHOTO aHAJIM3a JENAl0TCs BBIBOJBI O TOM, YTO XOTEJ
cka3ath aBTOp. KpoMme Toro, oOydaroniumMcs mpeiaraercsi BbICKa3aTh COOCTBEHHBIE JOTa KU U
MPEIOJIOKEHNS OTHOCUTENIBHO TOr0, KaKyl0 pOJib UCCIIElyeMOe COObITHE UTPAET B JalIbHENIIIEH
JKU3HU T€POEB.

5. AHanu3 S3BIKOBBIX CPEJICTB — HCCIIEJJOBaHHE (parMeHTa TEeKCTa C TOYKU 3PEHHS
3aJ1eiICTBOBAaHHBIX AaBTOPOM CTUJIIMCTUYECKUX NMPHEMOB U UX POJIU B PACKPBITHH CIOXKETA.

[To 3aBepmiennn aHanm3a OOYYAIOIIHECS Oelaiom 6bi600bl O TOM, KaK W 3a4eM ObLIN
3aJ1eiiCTBOBaHbl TMEPEUYMCICHHbIE SI3BIKOBBIE CpEACTBA, M Kakas 3ajaya Obljla pelieHa ¢ HX
MOMOUIBIO.

AHanu3 momoraer cGopMHUpOBaTH KOMMYHHUKATHBHO-PEIIEBAHTHBIE HABBIKH, & WMEHHO:
YMEHHE OINpPEAETUTh MPEAMET COOOLIEHHS, 0XapaKTepU30BaTh ACUCTBYIOIIUX JIMIl CUTYal[uu C
TOYKH 3PEHHSI BHIMIOJIHAEMBIX UMHU POJICH, 3a7aTh XapaKTEPUCTUKH CUTYAI[UU U €€ MPOSKIINIO Ha
MOCIEAYIOUUI X0/ pa3BUTHUS COOBITHI, TOUHO ONPEACTUTh U OLEHUTDH SI3bIKOBBIE CPEICTBA, MIPU
MIOMOIIIM KOTOPBIX aBTOP PEANU3YET 3aMbICE.

[Tpu paboTe ¢ OCHOBHBIMU TE€KCTaMHU YPOKOB CTYAE€HTaM HEOOXOIUMO NMPUAECPKHUBATHCS
CIEyIOIled MOJENM NPOXOXKACHUS: 4YTEHHE, IepeBol, Inepeckas. llepen urteHuem Tekcra
CTyJEHTaM HEOOXOJUMO O3HAKOMHTHCS C JIEKCUUYECKHM CJIOBAPEM U JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUM
KOMMEHTapueM K TekcTy. Ilocie mepBoro 03HaKOMIJIGHHS C TEKCTOM CTYJEHTaM B KadyecTBE
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JOMAIIHEro 3aAaHuA HCOGXOI[I/IMO BBIIIOJIHUTH MUCHbMEHHBIN NnepeBoa U MOATrOTOBHUTL KpPAaTKOC
€ro M3JIOKEHUE.

Ocoboe BHUMaHHE CIEAYET yIENUTh pa3zesiaM UMEHHbIE CIIOBOCOYETAHUS, IIIaroIbHO-
UMCHHBIC CJIOBOCOYETaHMS M CHMHTarMel. CTyeHTaM HEOOXOJUMO 3ayuyuBaTh BCE JICKCHYECKUE
CAWHUIBI, BXOIAIIMUC B OTU PA3ACJbl, YMCTb BBIIOJHATL HUX OerIblid yCTHbII>'I nepeBoa C
AHTJIMICKOTO SI3bIKA HA PYCCKUI B 00paTHO.

KoHTponb caMoCTOSTENBHONH pa0oThl MPOBOJUTCS B ayIUTOPHOE BpeMs (TEKYIIHe
JIOMAIIHUE 3aJaHus, COOOUICHHs IO TeMaM) M BO BHEAayIUTOPHOE (IIPOBEpPKa MHCHMEHHBIX
pabor).

4.5 Kpumepuu oyenku 6bInoIHEHUs CAMOCHOAMETbHO Padonbl

Kputepuu oneHky NUCbMEHHOT0 NepeBoa

Omuenka (1o 5-tu- [TepeBeneHHbIl MaxkcumanbHO MaxkcumanbHO
OaJIbHOM IIKAJIE) obwveM (B % ot JIOYCTUMOE KOJI-BO JIOIyCTUMOE KOJI-BO
o0beMa TeKcTa) CMBICJIOBBIX OIIHOOK CIIy4aeB UCKa)KEHUs
UHpOpMaLUN
“OtanyHo” 90-100 1 1-2
“Xopomro” 75-89 2-3 3-5
“Y noBneTBOpu- 50-74 4-5 6-10
TENIbHO”
“HeynosierBo- Menee 50 bonee 5 bonee 10
PUTENBHO”

Kpurepun oueHKH yCTHOH pedn

“OTINYHO” — NpaBUIIbHOE (DOHETHYECKOE U MHTOHAIIMOHHOE OQOPMIIEHHE PEeUr, BHIOOP
JIEKCUYECKUX, TPAMMaTHYECKUX U CTUJIEBBIX CPEACTB COOTBETCTBYET YPOBHIO OCHOBHOTO Kypca
M3YYEHUS WHOCTPAHHOTO s3blKa B BBICHIEM Y4eOHOM 3aBEJCHHMM; OCBOCHHAs MH(OpMauus Mo
TeME MepeaHa MOJHOCTBIO.

“Xopomo” - nmpaBmwIbHOE (POHETHUECKOE M WHTOHAIMOHHOE O(opMIIeHHE peun, BHIOOD
JIEKCUYECKUX M TPAaMMaTHUYECKHUX CPEJICTB COOTBETCTBYET YPOBHIO OCHOBHOI'O Kypca M3y4Y€HUs
MHOCTPAHHOTO $I3bIKa B BBICIIEM y4e€OHOM 3aBEJIEHUHU, HO JOMYIIEHbl omuOku (He Ooiee 2
JIeKCUYECKUX, He Oosiee 3 rpaMMaTHUECKHX); OCBOGHHAas HH(OpMaIus Mo TeMme IepeaaHa
JIOCTATOYHO TOJIHO.

“Y10BJIETBOPUTEIBHO” - HEKOPPEKTHOE (DOHETHUECKOE ¥ MHTOHAIIMOHHOE 0(hOpMIIEHUE
peudr, BBIOOp JIEKCMUECKHX M TpaMMaTHYECKHX CpPEICTB COOTBETCTBYET YPOBHIO BBOJHO-
KOPPEKTHBHOTO Kypca H3y4eHHMs HMHOCTPAHHOTO s3blka B BBICIIEM Y4YeOHOM 3aBe/ICHHH,
JomymieHbl ommOku (He Oosee 4 JEKCHYECKHX, HEe Oojiee 5 TpaMMaTHYECKHX); OCBOCHHAs
uH(pOpMalUs N0 TeMe TepeiaHa HeJOCTATOUHO MOJIHO.

“Heya0B/1€TBOPUTEIbHO” HEKOpPpPEKTHOE (OHETUYECKOE W  HHTOHALMOHHOE
odopmieHue peur, BHIOOpP JEKCHUYECKHX M T'PaMMAaTHYECKUX CPEJICTB COOTBETCTBYET YPOBHIO
BBOJHO-KOPPEKTUBHOI'O Kypca U3y4€HHUS] HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B BBICIIEM y4e€OHOM 3aBEJICHUH,
HO JomyuieHsl omuOku (Oosnee 7 JeKCHUYeCKUX, Oosee 7 TIpaMMaTHYeCKHX); OCBOCHHas
nH(popmaIus 1Mo Teme nepenana GparMmeHTapHoO.

Ilocne coauu 3auema u 3K3amMeHa YCneeaemocms CmyoeHma no OUCYUnIuHe oYeHusaemcs
no 6aNIbHO-PeUmuH20801 cucmeme.
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5. CIIMCOK YUEBHOU JIUTEPATYPbI n NHO®OPMAIIMOHHO
METOANYECKOE OBECHHEYHEHHUE JUCIUAIIJIMHbI:

5.1 Ocnosnasa rnumepamypa:

1 IHesnoBa C.B.. YueOnuk anrimiickoro sizeika s Il kypca MHCTUTYTOB U (aKyIbTETOB
uHocTpaHHbIX s1361K0B. (The Intermediate Modern English Course) —M., Beicmas mkosa, 2011 —
272¢.5.2 lonoJiHUTEJIbHAS JIUTEepaTypa:

2. Apaxun B.JI. u ap. [IpakTruueckuil kKypc anriuiickoro sizbika. 3 kypc. — M., Brnagoc, 2004 —
432c.

3. Apakun B.JI[. u np. Ilpaktuueckuii Kypc aHrmickoro ss3bika. 2 kype. — M., Bianoc, 2005, -

336c.

5.3. IIporpamMHoOe oOecniedyeHre M1 HHTEPHET-PecypChl:

1. DaekTpoHHO — OubaMoTeYHas cucteMa “Jlans” — http./ /www.c.lanbook.com.

2. http: // www/ipr/booshop/ru/

6. METOAUYECKHUE YKA3AHUSA 110 OCBOEHUIO JUCIHUIIJIMHBI
6.1. Pexomenoayuu no padome c 1umepamypou

[lpy w3ydyeHHMH JUCHMIUIMHBI 0c000€ BHHMAaHHE CIEAyeT OOpaTHUTh Ha CIEAYIOIIne
JIUTEepaTypHbIC UCTOYHUKU:

1. [emoBa C.B. u ap. YueOHuk aHrmmiickoro s3pika i |l Kypca WHCTUTYTOB M
(akynpTeToB MHOCTpaHHBIX s13bIKOB (The Intermediate Modern English Course)- M.,
Bricmras mkoma, 2011 -272c.

[lenp mnpemmaraemoro ydeOHHMKa — yYrayOJeHHME U pacUIMpEHUE S3BIKOBBIX, a TakKke
OKCTPANIMHTBUCTUYECKUAX 3HAHUH CTYACHTOB, paCIIMPEHUE TUAlTa30Ha MOHUMAHUS aHTIHICKOTO
TeKkcTa, oOoramieHHe aKTUBHOTO CIIOBApHOIO 3araca, COBEpPUICHCTBOBAHME YCTHOHW U

MUCbMEHHOM pcuun.
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7. OIEHOYHBIE CPEIACTBA JJIA TEKYIIEI'O KOHTPOJIA
YCOEBAEMOCTH, TPOMEXYTOYHOM ATTECTAIIMKM TI0 HWUTOTAM
OCBOEHUA IUCIMIIIMHBI U YYEBHO-METOAMYECKOE OBECHEYEHHUE
CAMOCTOSTEJIbHON PABOTHI CTYJIEHTOB

7.1. B TteueHue cemecTpa, B COOTBETCTBUM C pPAOOYMM IUIAHOM, BBIMOJIHSIIOTCS
clenyonye Buabl U (HOPMBI TEKYILETro, MPOMEXYTOYHOTO M HMTOTOBOTO KOHTPOJS, OLEHKH
OCTaTOYHBIX 3HAHUH 10 JUCLUUIUINHE.

Texkymmii KOHTPOJb: INPHUEM YTEHHUS, IEPEeBOJa/00paTHOrO IMEpeBoja M Iepeckasa
TEKCTa U3 M3Y4aeMOI0 ypOKa; CaMOCTOSTEIbHOE BBIIIOJHEHNE KaK YCTHBIX, TaK M MACHhMEHHBIX
yIOpaXHEHUH C ymoTpeOsieHMeM B HHX PEYEBBIX O0pas3loB  aHTJIMHCKOTO  SI3BIKA,
o0ecreynBaroIUX 3aKpeIIeHHe BBOJAUMOTO MaTepraia TeMaTHYeCKOH JIGKCUKH, TIPUEM CIIOBAps
CIIOB W CJOBOCOYETAHHi, BCTPEYAIOUIMXCS B TEKCTaX HM3Y4aeMbIX YPOKOB M IOJUICKAIINX
aKTHBU3alMK. becesa Ha ONMpEACICHHYI0 TEMY: YIOTpPeOeHne peUYeBbIX €IUHUI] B COOOIIECHUHN
o TeMme, Auanore Ha Temy. IIuchMeHHas KOHTpOJbHas padoTa MPOBOJUTCS MO 3aBEPLICHUU
U3yUYEHHsI YPOKa MO ONpEIeICHHON TEME U COJIEPKUT B ce0e JIEKCUKO-TPaMMAaTHIeCKUe 3aaHus
Y TIPE/UIOKEHHs Ha 0OPaTHBIHA MepeBo] (C PYCCKOro Ha aHTJIMHCKUN), MO3BOJISIONINX IPOBEPUTH
YCBOEHHE CTyAeHTamMH opdorpaduu, 3HAaHHE AKTHBHON JEKCHKH U (hpa3eosorud, BOMPOCHO-
OTBETHBIX PEUCBBIX EANHHUII.

IIpoMe:KkyTOUHBII KOHTPOJIb: TIPOBOJUTCS B BU/IC TECTUPOBAHHS.

HToroBblii KOHTPOJIB: JJIS1 KOHTPOJIS YCBOSHMS JAHHOW JAMCHUIUINHBI YY€OHBIM ITaHOM
IPEIYCMOTPEHBI: 3K3aMEeH — 5-bIii cemecTp. DK3aMeH NMPOBOAMTCSA B YCTHOH (opme, B Xoje
KOTOPOTO MPOBOAMTCSI UTOTOBAsi MIPOBEPKA PE3YJIbTATOB Y4eOHOH JEATEIBHOCTU CTYISHTOB IO
U3YYEHHIO JIaHHOW IMCUMUIUIMHBI, BBISABISCTCS YPOBEHb C(POPMHUPOBAHHOCTH HABBIKOB YCTHOM
peuu, a TaKkKe yMEHHUH YUTaTh ¥ MOHUMATh JIUTEPATypy Ha aHTJIUHCKOM S3BIKE.

7.2. Buovl akmugHvIx Memooos u ¢popm odyuenus.

@opMBbI — TIPAKTHYECKHEC AYAUTOPHBIC 3aHSATHUS; TEKYIIas CaMOCTOSTENIbHAs paboTa 1o
BBITIOJTHEHUIO YCTHBIX M MUCbMEHHBIX 3aJJaHui.

MeTtoabl — 4TeHHUE, MEPEBOJ U MEPEecKa3 TEKCTa; YIPAXKHEHHUS TBOPUYECKOTO XapakTepa:
COCTaBIICHUE CUTYAIIHA, JUATIOTOB, COOOIIEHHS 110 TEME Ha OCHOBE aKTUBHOM JIEKCHUKH.

8. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE JUCHUIIVINHBI

1.JIuaradoHHbIi KaOUHET, MyJIbTUMEANA IPOEKTOP, IKPaH HacTeHHBbIN. (ayauropuu 111, 211).
2.PecypcHbIii MUHHU-LIEHTp Ui TpernojaBaTeiedl ¢ HaObOpoM HEOOXOMUMBIX yYEOHBIX

MaTepUalioB U y4eOHBIM JIUIIEH3MOHHBIM MporpaMMHbIM obecrieuennem:(Windows Serwer 2019,
ILO, ESET NOD 32).

Hpunoxenne 1

KOHTPO.JIbHBIE 3AIAHUSI M BOITPOCHI
JUISI TEKYIIETO KOHTPOJISI 3HAHUI
MO JUCHUTIJINHE

16



(1JII TEKYIIEA ATTECTAIIMU U KOHTPOJIS
CAMOCTOATEJBHOU PABOTDI)

3ananmue 1:

a) Find synonyms to the following words:

Adult, to happen, dull, at any rate, to invent, to refuse, aim, to overcome, to regard,
to review, self-awareness, unfaithfulness, to long for.

b) Find antonyms to the following words:
to win a fight, uncertain, unsteady, adulthood, being unaware, unlike, to take to the
idea, to shake one’ head, restless, full of illusions.

3aoanue 2: Fill in prepositions.

1.Stand _ front of me, if you’ll see better then, there will be nothing  the way
____your view. 2. Frankly speaking, I don’t see anything  that idea. 3. She is
always  trouble  her son. He can’t resist bad influence. 4. I can never talk
easily _ him, we seem to have nothing __ common. 5. A stitch ___ saves nine.
6. A bird __ the hand is worth two ___ the bush. 7. There were not many people

at the meeting, about 10 or 12 number, | should think. 8. Our preparation had

to be mad ___ secret, which required caution. 9. We are ____sight ___ land now
and will soon be ___in port. 10. The matter ___itself is not important. __ fact |
was going to take no notice ___it, but he had acted ___ such a way that | must
take it into consideration.  any case it can’t affect you.

3aganue 3. Translate the following sentences into English.

1.Takoro y4yuTensi HEJIETKO HAWTH, TaKWX Ha Thicauy ofauH. 2. S Obu1 ¢ camoii
cepeHe TOJIMbI M HEe MOT MOJ0NTH K BaM. 3. Ha Bamem Mecte s Obl OA0XKIam
HEMHOTO0, 3TO B Bammx uHTepecax. 4. «Krto BeiHMMaI ceroans nouty? He xBaraer
OJTHOM Ta3eTb», - BO3MYUIEHHO cka3an ortel. 5. Konaykrop aBToOyca momor
CTapoi KEHIIMHE BOUTHU. 6. /[PKUM OTKpBUI IBEPH MU BIIYCTHUJI MOKDPYIO OT JOXKIS
cobaky. 7. BbI cerojHs B mIoXoM HaCTPOCHHH, HE TeK Ju? — J[a, 4TO-TO MHE HE 110

cebe. S, moxkanyii, mydile OCTaHyCh JIoMa U Mo4uTaro. 8. [XKOH MOMOT JKE€HE CHSTh
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MajabTO U ycaaui e€ B Kpecio y kaMuHa. 9. Pa3zBe Bbl He 3HaeTe, YTO KOHTPOJIbHYIO

paboty He muinyT Kapanaamom? 100 Mbl conu ¢ moe3ga U OTHPABUIMCH Ha

ITIOUMMKH I'OCTHHHIIBI.

IMpuio:xkenne 2

KOHTPO.IbHBIE 3AJIAHUSI M BOITIPOCBI
JUISI MPOMEKYTOYHOT'O KOHTPO.JISI 3HAHU I
MO JUCHUTUIMHE

3aoanue 4. Comment on the following proverbs.

1.

© ©o N o o~ WD

Oil and water will never mix.

Suspicion always haunts the guilty mind.

Familiarity breeds contempt.

It’s not the gay coat that makes the gentleman.

It is the last straw that breaks the camel back.

Experience keeps a dear school but fools learn in no other.
Haste makes waste.

Don’t make a rod for your own back.

Don’t tell tales out of school.

10.An empty sack cannot stand upright.

3aoanue 5. Translate the following text.

Larry Hardy needs to get some money for a trip that he has to take. So, he takes time
at lunch to stop by the bank to cash a check. He decides to go to the drive-in window
to save time.

He is pleasantly surprised to see that his neighbour Emma Wilson is now working at
the bank. He presents his check for $300 and his identification card to Mrs. Wilson.
She verifies his signature and account number and asks Larry how he would like his
money.

He says: “Let me have $100 in tens and the rest in twenties.”

Personal interest: Answer the following questions about yourself:
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Do you prefer the drive-in window at your bank to save time?
Would you like to work in a bank? Why or not why?

Do you have a lot of money in your bank account?

How many checks do you normally write in a month?

Do you need an identification card at your bank to cash a check?

arLONE

Ipunoxenue 3

KOHTPOJIBHBIE BOITPOCHI JJIS1 KOHTPOJISA OCTATOYHBIX
3HAHUH 1O JUCHUIIVIMHE (111 ATTECTAIIUU 11O
TPEBOBAHMUIO)

3apanme 6. Can you explain the difference between each pair of sentences?
1. a) Only John can speak Arabic really well.
b) John can only speak Arabic really well.
2. a) Frankly, I cannot talk to her any more.
b) | cannot talk to her frankly any more.
3. a) The post has not come yet,
b) The post still has not come.
4. a) in this company, every employee is important.
b) Every employee is important in this company.
5. a) Earlier, | wanted John to have it.
b) I wanted John to have it earlier.
6. a) Often, you won’t catch Peter cheating.

b) You won’t often catch Peter cheating.
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7. a) | have never been very interested in politics.
b) I never have been very interested in politics.
8. a) Anna carefully put the letters away.

b) Ann put the letters away carefully.

IIpusoxenue 4
KOHTPOJIBHBIE BOITPOCHI JJ151 KOHTPOJIAA UTOI'OBbBIX
3HAHUMU 110 JUCIHUITVIMHE

POINTS TO PONDER:
1. The right to work is a basic right of the citizens.
2. The traffic problem in big cities.
3. The danger of speeding in big cities.
4. The quickest way to get about the town.
5. Public transport services in your town.
6. Describe a trip by car.
7. Children care in your country.
8. What are the advantages of a big family?
9. Do only children miss a lot of things?

10. A long trip by car.

6. CIIUCOK YYEBHOU JIMTEPATYPbI n NHP®OPMALIMOHHO
METOANUYECKOE OBECIHHEYHEHHUE JUCIIUIIJIMHDBI:

5.2 Ocnosnasn numepamypa:.
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1 IlleBmoBa C.B.. YueOHuK anrmiickoro si3pika mis Il kypca MHCTUTYTOB M (paKynbTeTOB
uHocTpaHHbIX s13b61K0B. (The Intermediate Modern English Course) —M., Beicmas mikosna, 2011 —
272¢.5.2 JlonoTHUTeIbHAS JIUTEPaTypa:

2. Apaxun B.JI. u ap. Ilpaktuueckuii Kypc aHTJIMHCKOTO s3bIKa. 3 Kype. — M., Binagoc, 2004 —
432c.

3. Apakun B.JI. u np. [lpaktudeckuii Kypc aHTIHICKOTO si3bIKa. 2 Kypc. — M., Biamoc, 2005, -

336c¢.

5.3. IIporpammHoe obecnieyeHre H HHTEPHET-PeCypPChl.

1. DnekTpoHHO — OubIHoTewHas cuctema “Jlans” — http./ /www.c.lanbook.com.

2. http: // www/ipr/booshop/ru/

6. METOAUYECKHUE YKA3AHUS 110 OCBOEHUIO JUCIUITIJIMHBI
6.1. Pexomenoayuu no pabome c numepamypou

[lpy wW3yYyeHMHM [UCHMIUIMHBI 0co00€ BHUMAaHHE CIEAyeT OOpaTuTh Ha CIEAYIOIIUe
JUTEpaTypHbIE HICTOUHUKH:

2. IlleBuoBa C.B. m ap. YueOHuk aHrimiickoro s3bika g |l Kypca MHCTUTYTOB H
(akynbreToB MHOCTpaHHBIX s3b1KOB (The Intermediate Modern English Course)- M.,
Bricmag mxomna, 2011 -272¢.

[lens mpemiaraemMoro ydeOHWKa — YIIyOJeHHE W PACHIMPEHHE S3BIKOBBIX, a TaKkKe
IKCTPAJMHI'BUCTHYECKUX 3HAHWH CTYAEHTOB, PACHIMPEHUE JAMana3oHa TOHUMaHHS aHTJIUICKOTO
TEKCTa, OOOraieHue aKTHBHOTO CIIOBAPHOTO 3amaca, COBEPLIEHCTBOBAHHE YCTHOM U

MMUCbMEHHOW peYH.

7. OIEHOYHBIE CPEIACTBA JJIA TEKYIIEI'O KOHTPOJIA
YCOEBAEMOCTH, TPOMEXYTOYHOM ATTECTAIIMM TI0 HWUTOTAM
OCBOEHUA IUCIMIIVIMHBI U YYEBHO-METOAMYECKOE OBECIHEYEHHUE
CAMOCTOSTEJBHOM PABOTBI CTYJIEHTOB

7.1. B TeueHue ceMecTpa, B COOTBETCTBHHM C pPabOYUM TIJIAHOM, BBIMOJTHSIIOTCS
CICAYIOIUC BUABI U (I)OpMBI TCKYIICTO, MPOMCKYTOUYHOI'O W HTOrOBOIO KOHTPOJIA, OUCHKH
OCTaTOYHBIX 3HAHUH IO JUCIUTUIAHE.
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Texkylmuii KOHTPOJIb: TMPHEM YTEHUS, IEpPEeBOJa/O0paTHOrO MepeBoJa U Iepeckasa
TEKCTa U3 U3Yy4aeMOI'0 ypOKa; CaAMOCTOSITCIIbHOE BBIIIOJIHEHHUE KAK YCTHBIX, TaK M IHCbMEHHBIX
yIOpaXHEHUH ¢ ynoTpeOJIeHHeM B HHX PEUYEBBIX 00pas3loB  AHTJIMICKOTO  SI3bIKa,
o0ecreunBaroIuX 3aKpeIieHne BBOAUMOro MaTepuaa TeMaTH4eCKOH JIEKCUKHU, TIPUEM CIIOBAps
CJIOB M CIIOBOCOYETAHMM, BCTPEUYAIOIIUXCA B TEKCTAX H3Y4a€MbIX YPOKOB M IOJJIEXKAIIUX
akTuBu3aluy. becena Ha onpeneneHHy0 TeMy: ynoTpeOleHue pedeBbIX €IUHHULl B COOOLICHUU
o Teme, auanore Ha Temy. llnucbMeHHass KOHTpoJibHas paboTa MPOBOJUTCS IO 3aBEPIICHUU
U3y4YEHHsI YPOKa 10 OIPE/IeICHHON TeME U COJEPKUT B ce0e JIEKCUKO-TpaMMaTHYeCKUe 3aaHus
U TIPEJUIOKEHUS Ha OOpaTHBIN IepeBoI (C pycCKOrO Ha aHTIUICKHIA), TO3BOJISIONIUX POBEPHUTH
YCBOEHHME CTyAEHTaMM opdorpaduu, 3HaHHUE aKTUBHOM JEKCUKM U (hpa3eosoruu, BOIPOCHO-
OTBETHBIX PEYEBBIX CIUHULL.

IIpomexKyTOYHBINH KOHTPOJIb: IPOBOJUTCS B BUIE TECTUPOBAHUS.

HToroBplii KOHTPOJIBL: JJIs1 KOHTPOJISI YCBOCHUS JaHHOW JUCUUIUIMHBI YY€OHBIM TJIAHOM
HPEIYyCMOTPEHBI: 3K3aMeH — 5-bIif cemecTp. DK3aMeH NPOBOJMUTCA B YCTHOU (opme, B xoje
KOTOpOTr0 MPOBOJUTCS UTOrOBasi MPOBEPKA PE3YJIbTaTOB yYEOHON JESATENIBHOCTH CTYAEHTOB IO
U3YyYEHHIO JIaHHOW JUCLUIUIMHBI, BBISIBIISETCS YPOBEHb COPMHUPOBAHHOCTH HABBIKOB YCTHOM
peun, a Tak)Ke YMEHHM YNTaTh U IOHUMATh JIUTEPATYPY HA aHTVIMMCKOM SI3BIKE.

7.2. Buobl akmugHbvix Memooos u ¢popm odyuenus.

@opMbI — IPAKTHUECKUE AYIAUTOPHBIC 3aHATHS; TEKYyIlas caMOCTOsTeNbHas padoTa 1o
BBITIOJIHEHHUIO YCTHBIX M MUCHhbMEHHBIX 3a/IaHHH.

Metoabl — uTeHHE, MEPEBO U MEpecka3 TEKCTa; YIPaXHEHHs] TBOPUECKOTO XapaKTepa:
COCTaBJICHUE CUTYallU, JUAIOr0B, COOOLIEHMS 110 TEME Ha OCHOBE aKTUBHOM JIEKCHUKH.

8. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJINHBI

1.JIunradoHHbIN KaOMHET, MyJIbTUMEINA TPOEKTOP, IKpaH HacTeHHBIN. (ayautopuu 111, 211).
2.PecypcHblii MUHHM-LIEHTp JJs IpenojaBateniell ¢ HaOOpoM HEOOXOIUMBIX Yy4eOHBIX

MaTepHaloB U y4eOHBIM JIUIIEH3HOHHBIM MporpaMMHbIM obecrieuennem:(Windows Serwer 2019,
ILO, ESET NOD 32).

Ipunoxenne 1

KOHTPOJILHBIE 3AJIAHUSI U BOITPOCHI
JUISI TEKYIIETO KOHTPOJISI SHAHU
MO JUCHUILIUHE
(1151 TEKYIEA ATTECTALIMU U KOHTPOJISI
CAMOCTOSITEJILHOW PABOTBI)

3aganue 1:

a) Find synonyms to the following words:

Adult, to happen, dull, at any rate, to invent, to refuse, aim, to overcome, to regard,
to review, self-awareness, unfaithfulness, to long for.
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b) Find antonyms to the following words:
to win a fight, uncertain, unsteady, adulthood, being unaware, unlike, to take to the
idea, to shake one’ head, restless, full of illusions.

3aoanue 2: Fill in prepositions.

1.Stand  front of me, if you’ll see better then, there will be nothing  the way
____your view. 2. Frankly speaking, I don’t see anything  that idea. 3. She is
always _ trouble _ her son. He can’t resist bad influence. 4. | can never talk
easily __ him, we seem to have nothing __ common. 5. A stitch ___ saves nine.
6. Abird __ the hand is worth two ___ the bush. 7. There were not many people

at the meeting, about 10 or 12 number, | should think. 8. Our preparation had

to be mad ___ secret, which required caution. 9. We are ___sight ___ land now
and will soon be ___ in port. 10. The matter ___itself is not important. __ fact |
was going to take no notice ___it, but he had acted ___ such a way that | must
take it into consideration. __ any case it can’t affect you.

3ananme 3. Translate the following sentences into English.

1.Takoro y4yuTensi HEJIETKO HAaWTH, TAaKUX Ha ThICS4y onauH. 2. S Obu1 ¢ camoit
Cepe/IMHe TOJdMbl U HE MOT MoAoNTH K BaM. 3. Ha Bamem mecte s Obl mojoxaal
HEMHOT0, 3TO B Bammx uHTepecax. 4. «KTo BetHuMan cerogns noury? He xBaraer
OJIHOM Ta3eThl», - BO3MYIIEHHO ckazan orten. 5. Konmyktop aBToOyca momor
CTapoil XKeHIIMHE BOUTHU. 6. [[UM OTKpBUI IBEPHh U BIYCTUI MOKPYIO OT OIS
co0aky. 7. BbI cerojHs B JIOXOM HACTPOEHUH, HE TeK Tu? — Jla, 4TO-TO MHE HE 10
cebe. S, moxanyii, mydiie OCTaHyCh JIoMa U MOYHTaro. 8. [[XKOH MOMOT JKE€HE CHSITh
NaJbTO U ycaaui €€ B Kpecyo y KaMuHa. 9. Pa3zBe Bbl He 3HaeTe, YTO KOHTPOJIBHYIO
pabory He mumryT kapanmamom? 106 Mbl comm ¢ moe3iaa U OTHPAaBWINCH HA

IIOMMKH I'OCTHUHHIIBI.
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Ipunoxenue 2

KOHTPO.JIbHBIE 3AJIAHUSI M BOIIPOCBI
JUISI MPOMEKYTOYHOI'O KOHTPO.JIS1 3HAHU I
MO JUCHMILINHE

3aoanue 4. Comment on the following proverbs.
11.0il and water will never mix.
12.Suspicion always haunts the guilty mind.
13.Familiarity breeds contempt.
14.1t’s not the gay coat that makes the gentleman.
15.1t is the last straw that breaks the camel back.
16.Experience keeps a dear school but fools learn in no other.
17.Haste makes waste.
18.Don’t make a rod for your own back.
19.Don’t tell tales out of school.
20.An empty sack cannot stand upright.

3aoanue 5. Translate the following text.

Larry Hardy needs to get some money for a trip that he has to take. So, he takes time
at lunch to stop by the bank to cash a check. He decides to go to the drive-in window
to save time.

He is pleasantly surprised to see that his neighbour Emma Wilson is now working at
the bank. He presents his check for $300 and his identification card to Mrs. Wilson.
She verifies his signature and account number and asks Larry how he would like his
money.

He says: “Let me have $100 in tens and the rest in twenties.”

Personal interest: Answer the following questions about yourself:

6. Do you prefer the drive-in window at your bank to save time?

7. Would you like to work in a bank? Why or not why?

8. Do you have a lot of money in your bank account?

9. How many checks do you normally write in a month?

10.Do you need an identification card at your bank to cash a check?
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IIpunoxenne 3

KOHTPOJIBHBIE BOITPOCHI VIS KOHTPOJISI OCTATOYHBIX
3HAHMHU IO JUCHUIIIUMHE (J1JIsS1 ATTECTAIIUA 11O
TPEBOBAHMUIO)
3apanme 6. Can you explain the difference between each pair of sentences?
1.a) Only John can speak Arabic really well.
b) John can only speak Arabic really well.
2. a) Frankly, I cannot talk to her any more.
b) I cannot talk to her frankly any more.
3. @) The post has not come vyet,
b) The post still has not come.
4. a) in this company, every employee is important.
b) Every employee is important in this company.
5. a) Earlier, | wanted John to have it.
b) I wanted John to have it earlier.
6. a) Often, you won’t catch Peter cheating.
b) You won’t often catch Peter cheating.
7. a) | have never been very interested in politics.
b) I never have been very interested in politics.
8. a) Anna carefully put the letters away.

b) Ann put the letters away carefully.
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Ipunoxenue 4
KOHTPOJIBHBIE BOITPOCHI JJ151 KOHTPOJISI UTOI'OBBIX
3HAHUMU 110 JNCIIUITJIMHE

POINTS TO PONDER:
11. The right to work is a basic right of the citizens.
12. The traffic problem in big cities.
13. The danger of speeding in big cities.
14. The quickest way to get about the town.
15. Public transport services in your town.
16. Describe a trip by car.
17. Children care in your country.
18. What are the advantages of a big family?
19. Do only children miss a lot of things?

20. A long trip by car.
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